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Actif
SuperActif

Mobilità e compattezza di linea per
un progetto  disegnato per 
rispondere ad ogni esigenza.
Le strutture di sostegno dei piani 
lavoro hanno due versioni: con
gamba centrata a “T” e decentrata
a “L”, entrambe con la possibilità
optional della regolazione in altezza;
i piani sono sempre di spessore
30mm.

Mobility and compact lines create a
project designed to meet all 
requirements.
The desktop supports are available
in two versions: with a centre “T”
leg and an off-centre “L”-shaped
leg, both with optional adjustable
height; all tops are 30mm thick.

Mobilité et lignes compactes pour
un projet conçu en vue de répondre
à toutes les exigences.
Les piètements existent en deux
versions : avec pied centré en « T »
et excentré en « L », tous deux avec
la possibilité, en option, de réglage
en hauteur ; l’épaisseur des 
plateaux est toujours de 30 mm.

Beweglichkeit und Kompaktheit der
Linien für ein Projekt, das dafür au-
sgearbeitet wurde, jeden Anspruch
zu erfüllen. Die Stützstrukturen der
Schreibtischplatten sind in zwei Ver-
sionen lieferbar: mit zentriertem “T”-
förmigen und mit dezentriertem
“L”-förmigen Bein, beide mit dem
Optional der Höhenverstellbarkeit.
Die Dicke der Tischplatten beträgt
stets 30mm.

Mobiele en stille lijnen voor een 
project ontworpen om aan alle 
behoeftes te beantwoorden. 
De steunstructuren van de werkvlak-
ken bestaan in twee versies: met
een centrale “T”-poot en met een
gedecentraliseerde “L”-poot, beide
met hoogte-afstelling als optie; de
vlakken zijn steeds 30mm dik.

Movilidad y sobriedad de línea para
un proyecto diseñado para 
responder a cualquier necesidad. 
Las estructuras de soporte de los
planos de trabajo tienen dos 
versiones: con pata centrada en “T”
y descentrada en “L”, ambas con la
posibilidad opcional de regulación
en altura; los planos siempre tienen
un espesor de 30 mm. 



Ergonomia e flessibilità sono 
argomenti che impegnano chi opera
nell’arredo ufficio. Sviluppando 
queste  tematiche è stata realizzata
la gamma Actif. I suoi elementi 
consentono di ottenere una vasta
gamma di composizioni, forme e
colori ottimizzando superficie ed 
accessibilità operativa.

Ergonomics and flexibility are 
important challenges for those who
specialise in office furniture. The
Actif range has been created as a
result of work on these themes. 
Its elements make it possible to 
obtain a vast range of 
compositions, forms and colours,
optimising surface areas and 
operative accessibility.

L’ergonomie et la flexibilité sont les
arguments dans lesquels 
s’investissent les personnes qui 
travaillent dans l’aménagement de
bureaux. La gamme Actif a été 
réalisée en développant ces 
thèmes. Ses éléments offrent une
vaste gamme de compositions, de
formes et de couleurs tout en 
optimisant les surfaces et 
l’accessibilité pour faciliter le travail

Ergonomie und Flexibilität sind 
Themen, mit denen sich Anbieter
aus dem Bereich Büroeinrichtungen
auseinandersetzen müssen. Aus der
Fortentwicklung dieser Thematiken
ist das Programm Actif entstanden.
Mit seinen Elementen lassen sich
bei optimaler Flächennutzung und
Zugänglichkeit eine große Anzahl
von Zusammenstellun-gen, Formen
und Farben gestalten.

Ergonomie en flexibiliteit zijn onder-
werpen waarmee kantoorinrichters
zich bezighouden. Door deze 
thematiek uit te werken is het 
assortiment Actif ontstaan. De 
elementen van deze serie bieden
een uitgebreid gamma van 
composities, vormen en kleuren,
waardoor de ruimte-indeling en 
toegankelijkheid worden 
geoptimaliseerd

Ergonomía y flexibilidad son los
aspectos que comprometen los que
trabajan en la decoración para 
oficinas. Desarrollando estos temas
se ha realizado la gama Actif. Sus
elementos permiten obtener una
amplia gama de composiciones,
formas y colores optimizando las
superficies y la accesibilidad 
operativa. 
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La completezza degli elementi 
consente la creazione dell’isola di
lavoro formata dalla scrivania 
attrezzata con lo spazio destinato
alla piccola riunione.

Thanks to the complete range of
elements, it is possible to create
free-standing workstations 
comprising a fully equipped desk
and an area reserved for impromptu
meetings. 

Le fait que les éléments se 
complètent permet la création d’une
zone de travail formée du bureau
qui est lui-même équipé d’un
espace destiné à la petite réunion. 

Mit dem umfassenden Programm
an Elementen lassen sich 
Arbeitsinseln gestalten, die aus
einem funktionsgerecht 
ausgestatteten Schreibtisch 
gebildet werden und einen Bereich
für kleinere Besprechungen 
aufweisen. 

De elementen vormen een compleet
geheel waarmee een werkeiland
kan worden gecreëerd dat bestaat
uit een bureau met een kleine 
vergaderunit.

Lo completo de los elementos 
permite la creación de la isla de 
trabajo formada por el escritorio
equipado con el espacio destinado
a las pequeñas reuniones. 



Non solo posti di lavoro 
operativi ma anche isole 
direzionali realizzate grazie 
alla flessibilità del sistema. 

Not only operative workstations but
also executive areas created thanks
to the flexibility of the system.

Ce ne sont pas seulement des
postes de travail opérationnels,
mais aussi des îles directionnelles
réalisées grâce à la souplesse du
système. 

Nicht nur operative Arbeitsplätze
sondern freistehende Direktionspo-
sitionen, die ihre Realisierung der
Flexibilität des Systems.

Men kan niet alleen gewone bureau-
plaatsen, maar ook alleenstaande
directie- en conferentietafels creë-
ren met het flexibele systeem van 
werkbladen.

No solamente puestos de trabajo
operativos, sino también islas 
direccionales realizadas gracias a la
flexibilidad del sistema. 
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Questa soluzione permette di 
ridurre al minimo i movimenti di 
traslazione della seduta creando
isole di lavoro attrezzate.

This solution makes it possible to
reduce the movements of the chair
to a minimum, creating equipped
free-standing workstations.

Cette solution permet de réduire au
minimum les mouvements de 
translation de l’assise en créant des
zones de travail équipées.

Diese Lösung reduziert die 
Arbeit-swege mit dem Stuhl auf ein
Mindestmaß und schafft 
funktionsgerecht ausgestattete 
Arbeitsin-seln.  

Met deze oplossing kunnen de 
verplaatsingen op de stoel tot een
minimum worden beperkt door de
creatie van goed uitgeruste 
werkeilanden

Esta solución permite reducir al 
mínimo los movimientos de traslado
del asiento creando islas de trabajo
equipadas. 
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Vasta è la disponibilità delle finiture
dei materiali e dei colori. Actif può
essere anche utilizzato in versione
direzionale con un moderno 
abbinamento delle finiture di  rovere
e wengé

The range also vaunts a wide 
selection of surface treatments, 
materials and colours. Actif is also
available in a version for executives,
with a modern combination of oak
and wengé veneers.

Le choix des finitions, des 
matériaux et des couleurs est
vaste. La gamme Actif peut être
aussi utilisée en version pour la 
direction avec une association 
moderne des finitions de chêne et
wengè. 

Groß ist die Auswahl an 
Oberflächen, Materialien und 
Farben. Actif kann in der 
Chefversion auch in einer modernen
Kombination von Oberflä-chen aus
Buche und Wengé eingesetzt 
werden. 

Een ruim aanbod aan afwerkingen,
materialen en kleuren. Actif kan ook
worden toegepast in de directie-uit-
voering met een moderne combina-
tie van eikenhouten en wengé
afwerkingen

Amplia es la disponibilidad de los
acabados de los materiales y de los
colores. Actif se puede también 
utilizar en versión direccional con
una combinación moderna de los
acabados de roble y wengé. 
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SuperActif
Actif utilise deux types de base 
métalliques, en forme de I et de L,
pour permettre une translation 
angulaire plus pratique. Les écrans
de séparation frontaux, comme les
éléments d’extrémité peuvent être
fournis en version laquée.

Actif arbeitet mit zwei Arten von 
Fußgestellen aus Metall, dem I-Typ
und dem L-Typ für mehr Beinfreiheit.
Die Frontblenden sind ebenso wie
die Abschlusselemente in der 
lackierten Variante erhältlich. 

Actif heeft twee soorten metalen 
onderstellen, namelijk een I- en een
L-vormig onderstel om 
hoekverplaatsingen gemakkelijker
te maken. De voorpanelen kunnen,
als eindelementen, ook in de 
gelakte uitvoering worden geleverd.

Actif utiliza dos tipos de bancada
metálica, de tipo en I y en L para
permitir un traslado angular más
fácil. Los paneles frontales, como
los elementos terminales,  también
pueden presentarse en la variante
barnizada.  

Actif utilizza due tipi di basamento
metallici; di tipo ad I ed a L  per
consentire una più agevole 
traslazione angolare. Gli schermi
frontali, come gli elementi terminali,
possono essere anche in variante
laccata.

Actif features two types of metal
bases, shaped like an I and an L, to
allow more comfortable corner 
movements. The frontal screens, as
well as the end modules, are also
available in a varnished version.
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Ogni posto di lavoro è elettrificabile
grazie alla struttura metallica 
predisposta per il passaggio dei cavi
elettrici; optional la variazione in 
altezza e la dotazione di elementi
porta unità informatica.

Every workstation can be wired,
thanks to the metal structure that is
designed to allow the passage of 
electrical cables; the height variation
and the computer storage unit are 
optional features. 

Chaque poste de travail peut être 
électrifié grâce à la structure 
métallique prédisposée pour le 
passage des fils électriques. En 
option, la variation en hauteur et la
fourniture des éléments porte-unité 
informatique 

Jeder Arbeitsplatz lässt sich dank der
Kabelführung aus Metall an die 
Stromversor-gung anbinden. Als Extras
sind die Höhenver-stellung und Ständer
für Informatikgerät erhältlich.

Elke werkplek kan van elektriciteit 
worden voorzien dankzij de metalen
kabelgoot; de verandering van de 
hoogte en de uitrusting van computer-
houders zijn optioneel.

Cada lugar de trabajo se puede 
electrificar gracias a la estructura 
metálica preparada para el paso de
los cables eléctricos; es opcional la
variación en altura y el equipamiento
con elementos porta unidad 
informática.
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LA Laccato Alluminio
Aluminium Laquered
Laqué Aluminium
Aluminium Lackiert
Aluminium Gelakt
Laqueado Aluminio

LR Laccato Rosso Bordeaux
Bordeaux Laquered
Laqué Bordeaux
Bordeaux Lackiert
Bordeau Gelakt
Laqueado Burdeos

LB Laccato Bianco
White Laquered
Laqué Blanc
Weiß Lackiert
Wit Gelakt
Laqueado Blanco

L4 Laccato Titanio
Titanio Lacquered
Laqué Titanio
Titanio Lackiert
Titanio Lak
Lacado Titanio

L5 Laccato Oceano
Oceano Lacquered
Laqué Oceano
Oceano Lackiert
Oceano Lak
Lacado Oceano

LF Laccato Verde Natura
Verde Natura Lacquered
Laqué Verde Natura
Verde Natura Lackiert
Verde Natura Lak
Lacado Verde Natura

LQ Laccato Tangerine
Tangerine Lacquered
Laqué Tangerine
Tangerine Lackiert
Tangerine Lak
Lacado Tangerine

LE Laccato Deep Teal
Deep Teal Lacquered
Laqué Deep Teal
Deep Teal Lackiert
Deep Teal Lak
Lacado Deep Teal

LJ Laccato Giallo Gold
Giallo Gold Lacquered
Laqué Giallo Gold
Giallo Gold Lackiert
Giallo Gold Lak
Lacado Giallo Gold

LN Laccato Nero
Black Laquered
Laqué Noir
Schwarzlackiert
Zwart Gelakt
Laqueado Negro

L2 Laccato Tortora
Tortora Lacquered
Laqué Tortora
Tortora Lackiert
Tortora Lak
Lacado Tortora

L3 Laccato Nebbia
Fog Lacquered
Laqué Brouillard
Nebel Lackiert
Mist Lak
Lacado Niebla

SCHERMI - ARMADI: ANTE, TOPS E FIANCHI DI FINITURA 
SCREENS - CABINETS: DOORS, TOPS AND CLOSING SIDES
CLOISONNETTES - ARMOIRES: PORTES, TOPS ET FLANCS DE FERMETURE
SICHTSCHUTZPANEELE - SCHRÄNKE: TÜREN, PLATTEN UND ABSCHLUSSFLANKEN
SCHERMEN - KASTEN: DEUR, TOP EN ZIJPANELEN
PANTALLAS - ARMARIOS: PUERTAS, PARTES SUPERIORES Y COSTADOS DE CIERRE
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30mm

STRUTTURA METALLICA
METAL STRUCTURE
STRUCTURE METALLIQUE
METALLSTRUKTURE
STALEN CONSTRUCTIE
ESTRUCTURA MÉTALICA

AF Verniciato epox alluminio
Aluminium expoxy painted
Peint epoxy aluminium
Pulverbeschichtung aluminium  
Geépoxeerd aluminium
Pintado epoxídico aluminio

NOBILITATI MELAMINICI
MELAMINE
MÉLAMINÉ
MELAMIN
MELAMINE
MELAMÍNICO

W E Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè

RN Rovere Naturale
Oak
Rouvre
Eiche
Eikenhout
Roble Natural
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Light
Per ogni tempo, sempre attuale.
Light, caratterizzato dalla 
tradizionale gamba a “T” e i piani da
30mm, dimostra che i progetti 
intelligenti e funzionali non risentono
del tempo che passa, ma si 
adeguano all’evoluzione del lavoro
e lasciano una traccia indelebile.

Timeless and always up to date.
Featuring a traditional “T”-shaped
leg and 30mm thick tops, Light 
demonstrates that intelligent, 
practical designs stand the test of
time and invariably adapt to the
evolving workplace.

Pour tous les temps, toujours 
actuel. Light, qui se caractérise par
son pied traditionnel en forme de 
“T” et ses plateaux de 30 mm,
prouve que les projets intelligents et
fonctionnels ne souffrent pas du
temps qui passe, mais s’adaptent à
l’évolution du travail et laissent une
trace indélébile.

Zu allen Zeiten angemessen, stets
aktuell. Die Kollektion Light, die sich
durch das traditionelle “T”-förmige
Bein und die 30 mm dicken Platten
auszeichnet, zeigt, dass intelligente
und funktionelle Projekte keinen 
Einfluss der verrinnenden Zeit 
spüren, sondern sich der Evolution
der Arbeit anpassen und eine 
unauslöschbare Spur hinterlassen.

Voor iedere tijd, steeds actueel.
Light, gekenmerkt door de 
traditionele “T”-poot en de vlakken
van 30mm, bewijst dat intelligente
en functionele projecten niet 
verstoord worden door de tijd die
verstrijkt, maar zich aan de evolutie
van het werk aanpassen en een
onuitwisbaar spoor achterlaten. 

Para todas las épocas, siempre 
actual. Light, caracterizado por la
tradicional pata en “T” y los planos
de 30 mm, demuestra que el
tiempo que pasa no afecta los pr
oyectos inteligentes y funcionales,
sino éstos se adaptan a la 
evolución del trabajo y dejan una
huella imborrable.  
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Light

Essenze e colori, finiture, piani da
30mm, ricerca del particolare per
una vasta scelta e  una grande 
versatilità, mirate a rispondere alle
più diverse esigenze: dal posto 
singolo alle composizioni più 
complesse e articolate.

A range of different woods, colours
and finishes, 30mm thick tops and
the search for something different
have led to a vast choice and great
versatility, enabling you to meet a
whole host of different 
requirements, from individual 
workstations to the most complex
and articulated arrangements.

Essences et couleurs, finitions, 
plateaux de 30 mm, détails 
recherchés, vaste choix et grande
polyvalence, en vue de fournir une
réponse aux exigences les plus 
variées : du bureau individuel aux
compositions les plus complexes et
articulées.

Hölzer und Farben, Finish-Ausführun-
gen, Platten von 30mm Dicke, Sor-
gfalt im Detail für eine umfangreiche
Auswahl und große Vielseitigkeit,
die darauf abzielen, die unterschie-
dlichsten Ansprüche zu erfüllen:
vom Einzelarbeitsplatz zu komplexe-
ren und gegliederten Zusammen-
stellungen.

Essenties en kleuren, afwerkingen,
vlakken van 30mm, het zoeken naar
een bijzonder detail, voor een wijde
keuze en grote flexibiliteit, om aan
de meest uiteenlopende behoeftes
te beantwoorden: van de afzonder-
lijke werkplaats tot de meest com-
plexe en gelede samenstellingen. 

Esencias y colores, acabados, 
planos de 30 mm, búsqueda del 
detalle para una amplia elección y
una gran versatilidad, con el 
objetivo de responder a las más 
diferentes exigencias: desde el 
puesto individual a las composicio-
nes más complejas y articuladas. 



Light _ 35
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Des lignes carrées ou fluides et ar-
rondies créent des postes de travail
aux formes très variées. La finition
wengé joue par contraste avec la ri-
gueur de la structure métallique, qui
accueille le passe-câbles.

Rechtwinkelige oder fließende und 
abgerundete Linien kreieren Arbeit-
splätze mit den unterschiedlichsten
Formen. Die Wengé-Ausführung steht
in spielerischem Kontrast zur Strenge
der Metallstruktur, in der die Kabel
verlaufen.

Hoekige of vloeiende en afgeronde
lijnen creëren werkposities met de
meest uiteenlopende vormen. De
wengé-afwerking speelt met het
contrast met de strenge metalen
structuur, die de kabels bevat.

Líneas cuadradas o fluidas y 
redondeadas para crear puestos de
trabajo de formas muy diferentes.
El acabado wengué contrasta con
el rigor de la estructura metálica,
que contiene el paso de los cables. 

Linee squadrate o fluide ed 
arrotondate creano posti lavoro
dalle forme più svariate. La finitura
wengè gioca per contrasto con il 
rigore della struttura metallica, che
accoglie il passaggio cavi.

Square or flowing rounded lines
create workplaces in a wide range
of different shapes. The wengè 
finish contrasts with the rigorous
metal structure that houses the 
cabling.
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Ampie superfici per portare ad un
uso più razionale dello spazio. 
Colori, accessori, materiali per 
valorizzare  e personalizzare il 
minimalismo del posto lavoro.

Ample surfaces to promote a more
rational use of space. Colours, 
accessories and materials to 
enhance and personalise the 
minimalism of the work station.

De vastes surfaces pour utiliser
l’espace de façon plus rationnelle.
Des couleurs, des accessoires, des
matières pour valoriser et 
personnaliser le minimalisme du
poste de travail. 

Große Oberflächen für eine 
rationellere Raumnutzung. Farben,
Accessoires, Materialien, um den
Minimalismus des Arbeitsplatzes
zur Geltung kommen zu lassen und
individuell zu gestalten.

Wijde oppervlakten voor een 
rationeler gebruik van de ruimte.
Kleuren, toebehoren, materiaal om
het minimalisme van de werkplaats
optimaal te benutten en te 
verpersoonlijken. 

Amplias superficies para lograr un
uso más racional del espacio. 
Colores, accesorios, materiales
para valorizar y personalizar el 
minimalismo del puesto de trabajo. 

Light
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Light
Ambienti accoglienti ove trasferire
la propria personalità. 
La strutturazione dello spazio 
lavorativo si dilata con l’inserimento
di appendici, raccordi e piani di 
servizio in base alle necessità.

Friendly environments that express
your personality. The addition of 
extension and connecting units and
accessory tables enables the 
structure of your workspace to be
expanded according to your 
requirements.

Des espaces accueillants que 
chacun pourra imprégner de sa 
personnalité. L’agencement de
l’espace de travail s’étend, avec
l’ajout d’extensions, raccords et 
plateaux de service en fonction des
nécessités.

Einladende Umgebungen, in die
man die eigene Persönlichkeit 
überträgt. Die Strukturierung des
Arbeitsbereichs wird mit je nach 
Bedarf eingegliederten Anhang- und
Verbindungselementen sowie 
Serviceflächen erweitert.

Aangename omgevingen waarin
men zijn eigen persoonlijkheid kan
overbrengen. De structurering van
de werkruimte wordt wijder dank ze
de toevoeging van aanhangsels,
verbindingen en dienstvlakken, al
naargelang de behoeften. 

Ambientes acogedores adonde 
transferir la personalidad de cada
uno. La estructuración del espacio
de trabajo se dilata con la 
introducción de apéndices, racores
y planos de servicio en base a las
necesidades.
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LA Laccato Alluminio
Aluminium Laquered
Laqué Aluminium
Aluminium Lackiert
Aluminium Gelakt
Laqueado Aluminio

LR Laccato Rosso Bordeaux
Bordeaux Laquered
Laqué Bordeaux
Bordeaux Lackiert
Bordeau Gelakt
Laqueado Burdeos

LB Laccato Bianco
White Laquered
Laqué Blanc
Weiß Lackiert
Wit Gelakt
Laqueado Blanco

L4 Laccato Titanio
Titanio Lacquered
Laqué Titanio
Titanio Lackiert
Titanio Lak
Lacado Titanio

L5 Laccato Oceano
Oceano Lacquered
Laqué Oceano
Oceano Lackiert
Oceano Lak
Lacado Oceano

LF Laccato Verde Natura
Verde Natura Lacquered
Laqué Verde Natura
Verde Natura Lackiert
Verde Natura Lak
Lacado Verde Natura

LQ Laccato Tangerine
Tangerine Lacquered
Laqué Tangerine
Tangerine Lackiert
Tangerine Lak
Lacado Tangerine

LE Laccato Deep Teal
Deep Teal Lacquered
Laqué Deep Teal
Deep Teal Lackiert
Deep Teal Lak
Lacado Deep Teal

LJ Laccato Giallo Gold
Giallo Gold Lacquered
Laqué Giallo Gold
Giallo Gold Lackiert
Giallo Gold Lak
Lacado Giallo Gold

LN Laccato Nero
Black Laquered
Laqué Noir
Schwarzlackiert
Zwart Gelakt
Laqueado Negro

L2 Laccato Tortora
Tortora Lacquered
Laqué Tortora
Tortora Lackiert
Tortora Lak
Lacado Tortora

L3 Laccato Nebbia
Fog Lacquered
Laqué Brouillard
Nebel Lackiert
Mist Lak
Lacado Niebla

SCHERMI - ARMADI: ANTE, TOPS E FIANCHI DI FINITURA 
SCREENS - CABINETS: DOORS, TOPS AND CLOSING SIDES
CLOISONNETTES - ARMOIRES: PORTES, TOPS ET FLANCS DE FERMETURE
SICHTSCHUTZPANEELE - SCHRÄNKE: TÜREN, PLATTEN UND ABSCHLUSSFLANKEN
SCHERMEN - KASTEN: DEUR, TOP EN ZIJPANELEN
PANTALLAS - ARMARIOS: PUERTAS, PARTES SUPERIORES Y COSTADOS DE CIERRE
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Light
30mm

NOBILITATI MELAMINICI
MELAMINE
MÉLAMINÉ
MELAMIN
MELAMINE
MELAMÍNICO

W E Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè

RN Rovere Naturale
Oak
Rouvre
Eiche
Eikenhout
Roble Natural

STRUTTURA METALLICA
METAL STRUCTURE
STRUCTURE METALLIQUE
METALLSTRUKTURE
STALEN CONSTRUCTIE
ESTRUCTURA MÉTALICA

AF Verniciato epox alluminio
Aluminium expoxy painted
Peint epoxy aluminium
Pulverbeschichtung aluminium  
Geépoxeerd aluminium
Pintado epoxídico aluminio

BW Verniciato epox bianco
White expoxy painted
Peint epoxy blanc
Pulverbeschichtung weiß  
Geépoxeerd wit
Pintado epoxídico blanco
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Prima
La collezione, caratterizzata dal
piano da 25mm di spessore,  
allarga la gamma di possibilità 
compositive e realizzative con la
tradizionale gamba a “T”, lineare e
rigorosa.

This collection featuring 25mm
thick tops extends the range of 
possible arrangements using the
conventional, rigorously designed 
linear “T”-shaped leg.

La collection, qui se caractérise par
ses plateaux de 25 mm 
d’épaisseur, enrichit la gamme de
possibilités de composition et 
réalisation avec le pied en “T”, 
linéaire et strict.

Die Kollektion, die sich durch die
25mm dicke Platte auszeichnet, 
erweitert die Palette der 
Kombinations- und Gestaltungsmö-
glichkeiten um das traditionelle, 
Linearität und Strenge zeigende “T“-
förmige Bein.

De collectie, die gekenmerkt is
door het vlak met dikte 25mm,
breidt de range van mogelijkheden
voor samenstelling en realisatie uit
met de traditionele, lineaire en 
rigoureuze “T”-poot.

La colección, caracterizada por el
plano de 25 mm de espesor, 
ensancha la gama de posibilidades
de composición y realización, con
la tradicional pata en “T”, lineal y 
rigurosa.
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Prima

Estremamente flessibile e versatile,
Prima dispone di una vasta gamma
di piani ed elementi integrabili per
avere la massima libertà di 
composizione.

Extremely flexible and versatile,
Prima has a vast range of tops and
accessory elements available to
give you maximum freedom to 
arrange the units as you like.

Extrêmement flexible et polyvalente,
Prima dispose d’une vaste gamme
de plateaux et éléments à intégrer,
pour une liberté de composition à
toute épreuve.

Die extrem flexible und vielseitige
Kollektion Prima verfügt über eine
umfangreiche Palette an Platten und
integrierbaren Elementen, um maxi-
male Freiheit der Zusammenstellung
zu gewährleisten.

Extreem flexibel en veelzijdig, Prima
beschikt over een wijde range 
integreerbare vlakken en 
elementen, voor een maximale 
vrijheid van compositie. 

Extremadamente flexible y versátil,
Prisma tiene a disposición una am-
plia gama de planos y de elementos
integrables para obtener la máxima
libertad de composición. 



Light _ 50

Prima

Contrapposti o singoli, con  finiture
ed  elementi colorati  coordinati,
piani e accessori si appoggiano
sulla caratteristica gamba che 
racchiude il passaggio cavi.

Whether back-to-back or individual,
with co-ordinated finishes or 
coloured elements, tops and 
accessories rest on the characteri-
stic leg that houses the cabling.

En face à face ou individuels, avec
des finitions et éléments colorés 
coordonnés, les plateaux et 
accessoires s’appuient sur le pied
caractéristique, qui cache le 
passe-câbles.

Gegenüberliegend oder einzeln, mit
passenden Finish-Ausführungen und
farblichen Elementen, ruhen Platten
und Zubehör auf dem charakteristi-
schen Bein, das den Kabelkanal 
umschließt.

Samengesteld of afzonderlijk, met
gecoordineerde gekleurde afwerkin-
gen en elementen, de vlakken en
toebehoren steunen op de kenge-
vende poot die de kabels bevat. 

Contrapuestos o simples, con 
acabados y elementos de colores
coordinados, planos y accesorios
se apoyan en la pata característica
que encierra el paso de los cables. 
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Prima
Postazioni di lavoro singole che 
uniscono  grande semplicità a fun-
zionalità, per una totale operatività.
Finiture e gambe grigio alluminio
creano un gioco cromatico facile e
caratterizzante

Individual workstations that combine
great simplicity and practicality
leave you completely free to do
your work. Aluminium grey legs and
finishes make matching colours
easy and create character.

Des postes de travail individuels qui
associent grande simplicité et fon-
ctionnalité, pour une operativité to-
tale. Les finitions et les pieds gris
aluminium créent un jeu chromati-
que agréable et caractéristique.

Einzelne Arbeitsplätze, die große
Schlichtheit und Funktionalität in
sich vereinen – für totale Operativi-
tät. Die Finish-Ausführungen und
Beine in Aluminiumgrau kreieren ein
einfaches und prägendes Farbspiel.

Afzonderlijke werkplaatsen die grote
eenvoud en functionaliteit combine-
ren, voor een volledige bedrijfsge-
reedheid.  Aluminium-grijze
afwerkingen en poten creëren een
gemakkelijk en kengevend chroma-
tisch spel. 

Puestos de trabajo individuales que
unen gran sencillez y funcionalidad,
para una operatividad total. 
Los acabados y las patas grises
aluminio crean un juego cromático
fácil y peculiar.



Le gonne frontali, oltre che in legno,
possono essere anche in metallo
verniciato.

The frontal modesty panels are 
available both in wood and in 
varnished metal.

Les voiles de fond, outre la version
en bois, peuvent être aussi en métal
verni. 

Die vorderen Verblendungen können
außer aus Holz auch aus lackiertem
Metall gearbeitet sein.

De frontpanelen zijn leverbaar in
hout en gelakt metaal.

Los paneles frontales, además que
de madera, también pueden ser de
metal pintado. 
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Prima
Prima organizza le grandi superfici
open space con il semplice acco-
stamento degli elementi, esaudendo
tutte le necessita del cablaggio.

Prima organises large open-space
areas by simply joining together 
elements, while at the same time
meeting all cabling requirements.

Prima organise les grands open
space en associant tout simplement
des éléments, quelles que soient
les nécessités de câblage.

Prima organisiert große Flächen
open space durch einfaches A
neinanderfügen der Elemente,
wobei allen Verkabelungsanforde-
rungen entsprochen wird.

Prima organiseert de grote opper-
vlaktes in open space door een 
eenvoudige samenstelling van de
elementen, om zo aan alle bedradin-
gsbehoeftes te beantwoorden. 

Prima organiza las grandes superfi-
cies open space simplemente 
arrimando los elementos, respon-
diendo a todas las necesidades de
cableado.
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Prima
25mm



LA Laccato Alluminio
Aluminium Laquered
Laqué Aluminium
Aluminium Lackiert
Aluminium Gelakt
Laqueado Aluminio

LR Laccato Rosso Bordeaux
Bordeaux Laquered
Laqué Bordeaux
Bordeaux Lackiert
Bordeau Gelakt
Laqueado Burdeos

LB Laccato Bianco
White Laquered
Laqué Blanc
Weiß Lackiert
Wit Gelakt
Laqueado Blanco

L4 Laccato Titanio
Titanio Lacquered
Laqué Titanio
Titanio Lackiert
Titanio Lak
Lacado Titanio

L5 Laccato Oceano
Oceano Lacquered
Laqué Oceano
Oceano Lackiert
Oceano Lak
Lacado Oceano

LF Laccato Verde Natura
Verde Natura Lacquered
Laqué Verde Natura
Verde Natura Lackiert
Verde Natura Lak
Lacado Verde Natura

LQ Laccato Tangerine
Tangerine Lacquered
Laqué Tangerine
Tangerine Lackiert
Tangerine Lak
Lacado Tangerine

LE Laccato Deep Teal
Deep Teal Lacquered
Laqué Deep Teal
Deep Teal Lackiert
Deep Teal Lak
Lacado Deep Teal

LJ Laccato Giallo Gold
Giallo Gold Lacquered
Laqué Giallo Gold
Giallo Gold Lackiert
Giallo Gold Lak
Lacado Giallo Gold

LN Laccato Nero
Black Laquered
Laqué Noir
Schwarzlackiert
Zwart Gelakt
Laqueado Negro

L2 Laccato Tortora
Tortora Lacquered
Laqué Tortora
Tortora Lackiert
Tortora Lak
Lacado Tortora

L3 Laccato Nebbia
Fog Lacquered
Laqué Brouillard
Nebel Lackiert
Mist Lak
Lacado Niebla

STRUTTURA METALLICA
METAL STRUCTURE
STRUCTURE METALLIQUE
METALLSTRUKTURE
STALEN CONSTRUCTIE
ESTRUCTURA MÉTALICA

AF Verniciato epox alluminio
Aluminium expoxy painted
Peint epoxy aluminium
Pulverbeschichtung aluminium  
Geépoxeerd aluminium
Pintado epoxídico aluminio

BW Verniciato epox bianco
White expoxy painted
Peint epoxy blanc
Pulverbeschichtung weiß  
Geépoxeerd wit
Pintado epoxídico blanco

SCHERMI - ARMADI: ANTE, TOPS E FIANCHI DI FINITURA 
SCREENS - CABINETS: DOORS, TOPS AND CLOSING SIDES
CLOISONNETTES - ARMOIRES: PORTES, TOPS ET FLANCS DE FERMETURE
SICHTSCHUTZPANEELE - SCHRÄNKE: TÜREN, PLATTEN UND ABSCHLUSSFLANKEN
SCHERMEN - KASTEN: DEUR, TOP EN ZIJPANELEN
PANTALLAS - ARMARIOS: PUERTAS, PARTES SUPERIORES Y COSTADOS DE CIERRE
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Prima
25mm
NOBILITATI MELAMINICI
MELAMINE
MÉLAMINÉ
MELAMIN
MELAMINE
MELAMÍNICO

AC Acero
Maple 
Erable
Ahorndekor
Esdoornout
Arce

BL Bianco
White
Blanc
Weiß
Wit
Blanco

CI Ciliegio
Cherrywood
Cerisier
Kirsch
Kersen
Cerezo

GP Grigio Perla
Pearl Grey
Gris Perle
Perlgrau
Parel Grijis
Gris Perla
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Equipe
Da forme geometriche lineari la
classica scrivania con gamba 
pannellata e piano da 30mm. Un
elemento fondamentale per gestire
l’arredo degli spazi e gli ambienti 
ufficio, dal posto singolo alle 
postazioni multiple, dall’isola 
operativa alla postazione direttiva.

The classic desk featuring a linear
geometric shape, panelled leg and
30mm thick top forms an essential
component for furnishing office
space and environments, from 
individual and multiple to island 
workstations and executive offices.

Le bureau classique avec piètement
à panneaux et plateau de 30 mm
s’inspire de formes géométriques 
linéaires. Un élément fondamental
pour organiser l’agencement des
espaces et les espaces bureaux, de
la place individuelle aux postes de
travail multiples, de l’îlot à l’espace
de direction.

Lineare geometrische Formen 
zeichnen den klassischen 
Schreibtisch mit Paneelbein und 30
mm dicker Platte aus. Ein 
grundlegendes Element, um die Ein-
richtung des Raums und des Büro-
Ambientes zu organisieren, vom
Einzelplatz zu Teamarbeitsplätzen,
von der operativen Schreibtischinsel
zum direktiven Arbeitsplatz.

De klassieke werktafel met gepane-
leerde poot en vlak van 30mm, met
lineaire geometrische vormen. Een
fundamenteel element om de 
meubels in de ruimtes en kantoren
te organiseren, zowel voor de af-
zonderlijke tafel als voor de meer-
voudige werkplaatsen, van het
operationeel eiland tot de 
directie-positie. 

Con formas geométricas lineales, el
clásico escritorio con pata en panel
y plano de 30 mm. Un elemento
fundamental para la decoración de
los espacios y los ambientes de 
oficina, desde el puesto individual a
los puestos múltiplos, desde la isla
operativa al puesto directivo. 
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Equipe

La serie Equipe è stata realizzata
per ottimizzare le esigenze di 
spazio ed ergonomia. Mediante la
componibilità, la semplicità degli
elementi ed il pregio dei materiali, si
è voluto  rispondere ai diversi 
problemi di arredamento degli uffici.
Le scrivanie con bordi arrotondati
dispongono di una gamma di 
raccordi dattilo, elementi angolari e
cassettiere.

The Equipe range has been created
to guarantee an optimal exploitation
of the available space, and to meet
ergonomic requirements. The 
modularity, the simplicity of the 
elements and the high quality 
materials contribute to offer 
solutions to the typical problems 
associated with office furniture. 
The desks with rounded edges are
equipped with a range of connecta-
ble typing desks, corner modules
and drawer units.

La série Equipe a été réalisée pour
optimiser les exigences d’espace et
d’ergonomie. Nous avons voulu 
répondre aux différents problèmes
de l’aménagement des bureaux à
l’aide des solutions de compositions
modulables, de la simplicité des 
éléments et de la qualité des 
matériaux. Les bureaux aux bords
arrondis disposent d’une gamme de
retours dactylo, d’éléments d’angle
et de caissons à tiroirs. 

Die Serie Equipe ist aufgelegt 
worden, um Platzangebot und 
ergonomische Kriterien miteinander
optimal in Einklang zu bringen.
Durch das Baukastensystem, die
Schlichtheit der Elemente und die
hochwertigen Materialien wurden 
einige Probleme im Zusammenhang
mit Büroeinrichtungen angegangen.
Für die Schreibtische mit abgerun-
deten Kanten ist eine ganze Palette
von verkettenden Anbauteilen, 
Eckelementen und 
Schubladencontainern erhältlich

De serie Equipe is gemaakt om uw
wensen wat betreft ruimte en 
ergonomie te optimaliseren. De vele
montagemogelijkheden, de eenvoud
van de elementen en de eersteklas
materialen bieden een oplossing
voor de verschillende problemen die
u tegenkomt bij het inrichten van
kantoren. Het aanbod aan bureaus
met afgeronde randen bestaat
onder andere uit bureautafels in
koppelbare uitvoering, 
hoekelementen en ladenblokken.

La serie Equipe se ha realizado
para optimizar las exigencias de
espacio y de ergonomía. Gracias a
la componibilidad, la sencillez de
los elementos y al valor de los 
materiales, se ha querido 
responder a los diferentes 
problemas de decoración de las 
oficinas. Los escritorios con bordes
redondeados tienen a disposición
una gama de racores tipo planos 
retraibles, de elementos angulares
y cajoneras.



Equipe in versione direzionale; 
abbinamento della zona di lavoro
all’elemento piccola riunione. 
Dotazione di moduli di servizio.

Equipe in the version designed for
executives, featuring a combination
between a work area and a small
module for impromptu meetings.
Equipped with accessory modules. 

Equipe en version pour la direction,
transformation de la zone de travail
avec l’élément pour la petite réu-
nion. Les dessertes sont fournies. 

Equipe in der Chefversion: Die 
Kombination des Arbeitsbereiches
mit dem Element für die kleine Be-
sprechung. In der Grundausstattung
mit Hilfsmodulen versehen.  

Equipe in directie-uitvoering; een
combinatie van de werkplek met
een kleine vergaderunit. Uitrusting
van servicemodules.

Equipe en versión direccional; 
combinación de la zona de trabajo
al elemento para pequeña reunión.
Equipamiento con módulos de 
servicio. 
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Isola di lavoro realizzata mediante
utilizzo di piano compact con 
cassettiera portante. Per la piccola
riunione disponibilità di tavolo su 
colonna metallica.

Free-standing workstations made by
combining a compact top and a
load-bearing drawer unit. A desk
supported by a metal column is
available for impromptu meetings. 

Voici une zone de travail réalisée à
l’aide de l’utilisation d’un plan 
compact avec caisson à tiroirs 
porteurs.Disponibilité d’une table
sur colonne métallique pour la 
petite réunion. 

Arbeitsinsel in der Gestaltungsvari-
ante mit Arbeitsfläche “compact”
und tragendem Schubladencontai-
ner. Für die kleineren Besprechun-
gen ist ein Tisch erhältlich, der auf
einer Metallsäule ruht.

Werkeiland van compactblad en 
dragend ladenblok. Voor een kleine
vergadering is een tafel op een 
metalen zuil verkrijgbaar.

Isla de trabajo realizada mediante
uso de plano compact con cajonera
de sustentación. Para las pequeñas
reuniones disponibilidad de mesa
sobre columna metálica.
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Equipe

Equipe consente anche forme più
complesse di arredo mediante 
l’abbinamento di differenti tipologie
di piani. Gli schermini di separa-
zione possono essere dotati di
barra metallica porta accessori.

Equipe also makes it possible to
create more complex furniture 
arrangements, with the combination
of different types of tops. The small
dividing screens can be equipped
with a metal bar for the installation
of accessories.

Equipe permet aussi des formes
plus complexes d’aménagement à
l’aide de l’association de différentes
typologies de plans. 
Les écrans de séparation peuvent
être équipés d’une barre métallique
porte-accessoires

Equipe ermöglicht durch die Kombi-
nation verschiedener Arten von 
Arbeitsflächen auch die Gest-altung
komplexer Einrich-tungsfor-men. Die
kleinen Trennblenden können als 
Zubehörhalterung mit einer 
Metallstange ausgestattet werden. 

Met Equipe zijn ook de meest 
complexe inrichtingsvormen 
mogelijk door de combinatie van
verschillende soorten vlakken. 
De scheidingspanelen kunnen 
worden voorzien van een metalen
accessoirerail.

Equipe también permite formas
más complejas de decoración 
mediante la combinación de 
diferentes tipos de planos. Los 
paneles de separación se pueden
equipar con una barra metálica
porta accesorios.
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Equipe
Equipe dispone di una serie di 
tavolo da riunione componibili e 
disponibili in  funzione del numero di
posti richiesti.

Equipe vaunts a range of modular
meeting tables, available in different
versions, for smaller or bigger 
meetings.

Equipe dispose d’une série de 
tables de réunion pouvant être 
composées et disponibles en 
fonction du nombre de places 
demandées.  

Zur Serie Equipe gehört eine Reihe
von beliebig zusammenstellbaren
und an die erforderliche 
Sitzplatzzahl anpassbaren 
Versammlungstischen. 

Equipe beschikt over een serie 
aanbouwvergadertafels die 
afhankelijk van het aantal benodigde
plekken beschikbaar zijn.

Equipe tiene a disposición una serie
de mesas para reuniones 
componibles y disponibles en 
función del número de puestos 
necesarios. 



Equipe
30mm
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LA Laccato Alluminio
Aluminium Laquered
Laqué Aluminium
Aluminium Lackiert
Aluminium Gelakt
Laqueado Aluminio

LR Laccato Rosso Bordeaux
Bordeaux Laquered
Laqué Bordeaux
Bordeaux Lackiert
Bordeau Gelakt
Laqueado Burdeos

LB Laccato Bianco
White Laquered
Laqué Blanc
Weiß Lackiert
Wit Gelakt
Laqueado Blanco

L4 Laccato Titanio
Titanio Lacquered
Laqué Titanio
Titanio Lackiert
Titanio Lak
Lacado Titanio

L5 Laccato Oceano
Oceano Lacquered
Laqué Oceano
Oceano Lackiert
Oceano Lak
Lacado Oceano

LF Laccato Verde Natura
Verde Natura Lacquered
Laqué Verde Natura
Verde Natura Lackiert
Verde Natura Lak
Lacado Verde Natura

LQ Laccato Tangerine
Tangerine Lacquered
Laqué Tangerine
Tangerine Lackiert
Tangerine Lak
Lacado Tangerine

LE Laccato Deep Teal
Deep Teal Lacquered
Laqué Deep Teal
Deep Teal Lackiert
Deep Teal Lak
Lacado Deep Teal

LJ Laccato Giallo Gold
Giallo Gold Lacquered
Laqué Giallo Gold
Giallo Gold Lackiert
Giallo Gold Lak
Lacado Giallo Gold

LN Laccato Nero
Black Laquered
Laqué Noir
Schwarzlackiert
Zwart Gelakt
Laqueado Negro

L2 Laccato Tortora
Tortora Lacquered
Laqué Tortora
Tortora Lackiert
Tortora Lak
Lacado Tortora

L3 Laccato Nebbia
Fog Lacquered
Laqué Brouillard
Nebel Lackiert
Mist Lak
Lacado Niebla
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Equipe
30mm

COLONNE PER TERMINALI
COLUMNS FOR END ELEMENTS
COLONNE POUR ELEMENTS PLATEAUX
SÄULEN FÜR ENDPLATTEN
KOLOMMEN VOOR EINDELEMENT
COLUMNA PARA TERMINALES

AF Verniciato epox alluminio
Aluminium expoxy painted
Peint epoxy aluminium
Pulverbeschichtung aluminium  
Geépoxeerd aluminium
Pintado epoxídico aluminio

AL Alluminio
Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminio

PIANI SCRIVANIE
DESKTOPS
PLATEAU BUREAUX
SCHREIBTISCHPLATTE
BUREAUBLAD
PLANO PARA ESCRITORIOS

W E Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè

RN Rovere Naturale
Oak
Rouvre
Eiche
Eikenhout
Roble Natural

BASI
STRUCTURES
STRUCTURE
UNTERGESTELL
STRUCTUUR
ESTRUCTURA

RN Rovere Naturale
Oak
Rouvre
Eiche
Eikenhout
Roble Natural

SCHERMI - ARMADI: ANTE, TOPS E FIANCHI DI FINITURA 
SCREENS - CABINETS: DOORS, TOPS AND CLOSING SIDES
CLOISONNETTES - ARMOIRES: PORTES, TOPS ET FLANCS DE FERMETURE
SICHTSCHUTZPANEELE - SCHRÄNKE: TÜREN, PLATTEN UND ABSCHLUSSFLANKEN
SCHERMEN - KASTEN: DEUR, TOP EN ZIJPANELEN
PANTALLAS - ARMARIOS: PUERTAS, PARTES SUPERIORES Y COSTADOS DE CIERRE

BL Bianco
White
Blanc
Weiß
Wit
Blanco
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Basic
Grande semplicità per una gestione
razionale delle postazioni lavoro.
Forme geometriche essenziali,
espressione di un disegno minimali-
sta, ma ricco di stile e tradizione ,
caratterizzato dai piani da 25 mm.

Simplicity makes it easy to organise
your workstations rationally. 
Essential geometric shapes create
a design that is minimalist yet full of
style and tradition, with the 
characteristic 25 mm tops.

Grande simplicité pour une gestion
rationnelle des postes de travail.
Des formes géométriques 
essentielles, expression d’un design
minimaliste, mais riches de style et
de tradition, avec des plateaux de
25 mm.

Große Schlichtheit für eine rationelle
Organisation der Arbeitsplätze. 
Essentielle geometrische Formen,
Ausdruck eines minimalistischen,
aber an Stil und Tradition reichen
Designs, das durch die 25 mm 
dicken Platten geprägt wird.

Grote eenvoud voor een rationeel
beheer van de werkplaatsen. 
Essentiële geometrische vormen,
uitdrukking van een minimalistisch
design, maar rijk aan stijl en tradi-
tie, gekenmerkt door vlakken van
25mm.

Gran sencillez para una gestión 
racional de los puestos de trabajo.
Formas geométricas esenciales, 
expresión de un dibujo minimalista,
pero rico de estilo y tradición, 
caracterizado por los planos de 25
mm. 
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Basic
L’estrema linearità ridona valore al
concetto compositivo dello spazio.
Postazioni singole o composte, 
pensate per esaltare geometrie e
funzionalità nella gestione del 
lavoro.

Extreme linearity adds value to the
concept of arranging space. 
Individual or multiple workstations
have been designed to enhance the
geometry and practicality of organi-
sing workspace.

L’extrême linéarité souligne 
l’importance du concept de 
composition des espaces. 
Des postes individuels ou multiples,
pensés pour exalter les formes et la
fonctionnalité de la gestion du 
travail.

Die extreme Linearität verhilft dem
Zusammenstellungskonzept des
Raums zu neuer Geltung. Einzel-
oder Teamarbeitsplätze, die dafür
konzipiert wurden, Geometrien und
Funktionalitäten in der Organisation
der Arbeit zur Geltung zu bringen.

De extreme lineariteit geeft weer
waarde aan het combinatieconcept
van de ruimte. Afzonderlijke of 
samengestelde werkplaatsen, 
ontworpen om de geometrie en 
functionaliteit van het werk op te he-
melen. 

La extrema linealidad devuelve valor
al concepto de composición del
espacio. Puestos individuales o
compuestos, pensados para exaltar
geometrías y funcionalidades en la
gestión del trabajo. 



Basic
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Basic
Scrivanie, mobili, cassettiere ed 
allunghi sono tutti elementi 
riconducibili ad uno stile estetico
unico, improntato a semplicità e 
facilità d’uso.

Desks, cabinets, drawer units and
extensions are all characterised by
a unique aesthetic style yet are 
simple and easy to use.

Bureaux, meubles, blocs-tiroirs et
tablettes renvoient à un style 
esthétique unique, empreint de 
simplicité et facilité d’emploi.

Schreibtische, Möbel, Schubladen-
schränke und Verlängerungen – sie
alle sind Elemente, die auf einem
einzigartigen ästhetischen Stil, der
durch Schlichtheit und Einfachheit
im Gebrauch geprägt ist, beruhen.

Werktafels, meubels, ladenkastjes
en verlengingen, al deze elementen
worden herleid tot een unieke 
esthetische stijl, gericht op eenvoud
en gebruiksgemak.

Escritorios, muebles, cajoneras y
extensiones son elementos que se
pueden reconducir todos a un estilo
estético único, orientado a la 
sencillez y a la facilidad de uso. 
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Basic
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Basic
Quando le necessità progettuali 

richiedono una serie di piani 
collegati tra loro, attrezzati con

schermini dotati di profili 
portaccessori Basic lo consente.

Whenever development necessities
require a range of work tops connec-

ted to one another, fitted with
screens and accessory holder pro-
files, Basic can solve this problem.

Lorsque les nécessités de 
conception requièrent une série de
plans assemblés, équipés d’écrans
dotés de profils porte-accessoires,

Basic vous offre la meilleure solution. 

Im Falle von Projekten, die eine Reihe
von untereinander verbundenen 

Arbeitsplätzen vorsehen, die mit
Sichtschutz mit Zubehörhalter 

ausgestattet sind, stellt dies für
Basic kein Problem dar.

Mocht de bedrijfsplanning het 
aaneensluiten van een serie van 

arbeidsvlakken met tussenschotten
voorzien van lijsten voor het 
aanbrengen van toebehoor 

noodzakelijk maken, dan zorgt Basic
hiervoor terwijl het probleem.

Cuando las necesidades de proyecto
requieren una serie de planos 

conectados entre ellos, equipados
con pantallas completas con perfiles

porta-accesorios, Basic lo permite.



I posti di lavoro possono essere di
tipo ergonomico per consentire 
l’alloggio delle attrezzature 
informatiche razionalizzando gli 
spostamenti dell’operatore.
Gli schermini possono essere di
tipo colorato.

The work stations are available in
ergonomic versions where 
computer equipment may be 
installed, and where the movements
of the operator are rationalised. The
small dividing screens are available
in coloured versions. 

Les postes de travail peuvent être
de type ergonomique pour 
permettre le logement des 
équipements informatiques en 
rationalisant les déplacements de
l’employé. Les écrans de séparation
peuvent être colorés.  

Die Arbeitsplätze können 
ergonomisch ausgestaltet sein, um
die Unterbringung der Informatikge-
räte zu ermöglichen und die 
Arbeitswege des Beschäftigten zu
rationalisieren. Die Kleinblenden
sind farbig erhältlich. 

De werkplekken kunnen 
ergonomisch worden ingericht om
de informatica-uitrusting een plek te
bieden waardoor de verplaatsingen
van de werkkracht zo doelmatig
mogelijk worden gemaakt. De
schermen zijn ook in kleur 
verkrijgbaar.

Los puestos de trabajo pueden ser
de tipo ergonómico para permitir el
alojamiento de los equipos informá-
ticos, racionalizando los 
movimientos del operador. Los 
paneles de separación pueden ser
de tipo colorado. 
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Basic
Un sistema ideato per rispondere in
maniera elementare alle necessità
degli spazi che si trasformano. 
Soluzioni singole o condivise per 
offrire più libertà operativa.

A system designed to meet the
basic need for flexible, 
transformable workspace. 
Individual or shared solutions give
more operational freedom.

Un système conçu pour répondre
de manière essentielle aux besoins
des espaces qui se transforment.
Des bureaux individuels ou partagés
pour offrir une plus grande liberté
opérationnelle.

Ein System, das dafür konzipiert
wurde, auf elementare Weise dem
Bedürfnis nach sich verwandelndem
Raum nachzukommen. Einzelne
oder geteilte Lösungen, um mehr
operative Freiheit zu bieten.

Een systeem dat ontworpen is om
op elementaire wijze te antwoorden
aan de behoeften van de ruimtes
die veranderen. Afzonderlijke of 
gemeenschappelijke oplossingen
om meer operationele vrijheid aan
te bieden. 

Un sistema ideado para responder
de forma elemental a las necesida-
des de los espacios que se 
transforman. Soluciones simples o
compartidas para ofrecer mayor 
libertad operativa. 
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02 03

Basic
Basic è anche unione perfetta tra
forma e funzione. Contenimento,
cassettiere, accessori, cablaggi ed
elettrificazione sono risolti con 
semplicità ed eleganza per 
garantire autonomia operativa.

Basic is also the perfect marriage
between shape and function. 
Storage units, drawer units, 
accessories, cabling and 
electrification are resolved using
simple and elegant solutions to 
ensure that staff retain their 
operational autonomy.

Basic est l’association parfaite de
forme et fonction. Éléments de 
rangement, blocs-tiroirs, 
accessoires, câblages et 
électrification, Basic propose une
solution simple et élégante à tout
ceci, pour assurer une très grande
autonomie opérationnelle.

Basic ist auch eine perfekte 
Vereinigung von Form und Funktion.
Behälter, Schubladenmöbel, 
Zubehör, Verkabelungen und 
Elektrifizierung finden ihre Lösung
mit Schlichtheit und Eleganz, um
operative Autonomie zu garantieren.

Basic is ook  perfecte unie tussen
vorm en functie. Bergruimte, 
ladenkasten, toebehoren, bedrading
en elektrificatie worden met 
eenvoud en elegantie verzorgd om
operationele autonomie te 
verzekeren. 

Basic también es unión perfecta
entre forma y función. Contención,
cajoneras, accesorios, cableados y
electrificación se solucionan con
sencillez y elegancia para garanti-
zar autonomía operativa. 

04

05

06



Basic
25mm
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LA Laccato Alluminio
Aluminium Laquered
Laqué Aluminium
Aluminium Lackiert
Aluminium Gelakt
Laqueado Aluminio

LR Laccato Rosso Bordeaux
Bordeaux Laquered
Laqué Bordeaux
Bordeaux Lackiert
Bordeau Gelakt
Laqueado Burdeos

LB Laccato Bianco
White Laquered
Laqué Blanc
Weiß Lackiert
Wit Gelakt
Laqueado Blanco

L4 Laccato Titanio
Titanio Lacquered
Laqué Titanio
Titanio Lackiert
Titanio Lak
Lacado Titanio

L5 Laccato Oceano
Oceano Lacquered
Laqué Oceano
Oceano Lackiert
Oceano Lak
Lacado Oceano

LF Laccato Verde Natura
Verde Natura Lacquered
Laqué Verde Natura
Verde Natura Lackiert
Verde Natura Lak
Lacado Verde Natura

LQ Laccato Tangerine
Tangerine Lacquered
Laqué Tangerine
Tangerine Lackiert
Tangerine Lak
Lacado Tangerine

LE Laccato Deep Teal
Deep Teal Lacquered
Laqué Deep Teal
Deep Teal Lackiert
Deep Teal Lak
Lacado Deep Teal

LJ Laccato Giallo Gold
Giallo Gold Lacquered
Laqué Giallo Gold
Giallo Gold Lackiert
Giallo Gold Lak
Lacado Giallo Gold

LN Laccato Nero
Black Laquered
Laqué Noir
Schwarzlackiert
Zwart Gelakt
Laqueado Negro

L2 Laccato Tortora
Tortora Lacquered
Laqué Tortora
Tortora Lackiert
Tortora Lak
Lacado Tortora

L3 Laccato Nebbia
Fog Lacquered
Laqué Brouillard
Nebel Lackiert
Mist Lak
Lacado Niebla
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COLONNE PER TERMINALI
COLUMNS FOR END ELEMENTS
COLONNE POUR ELEMENTS PLATEAUX
SÄULEN FÜR ENDPLATTEN
KOLOMMEN VOOR EINDELEMENT
COLUMNA PARA TERMINALES

AF Verniciato epox alluminio
Aluminium expoxy painted
Peint epoxy aluminium
Pulverbeschichtung aluminium  
Geépoxeerd aluminium
Pintado epoxídico aluminio

Basic
25mm
PIANI SCRIVANIE
DESKTOPS
PLATEAU BUREAUX
SCHREIBTISCHPLATTE
BUREAUBLAD
PLANO PARA ESCRITORIOS

AC Acero
Maple 
Erable
Ahorndekor
Esdoornout
Arce

BL Bianco
White
Blanc
Weiß
Wit
Blanco

CI Ciliegio
Cherrywood
Cerisier
Kirsch
Kersen
Cerezo

GP Grigio Perla
Pearl Grey
Gris Perle
Perlgrau
Parel Grijis
Gris Perla

AL Alluminio
Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminio

BASI
STRUCTURES
STRUCTURE
UNTERGESTELL
STRUCTUUR
ESTRUCTURA

AC Acero
Maple 
Erable
Ahorndekor
Esdoornout
Arce

BL Bianco
White
Blanc
Weiß
Wit
Blanco

CI Ciliegio
Cherrywood
Cerisier
Kirsch
Kersen
Cerezo

GP Grigio Perla
Pearl Grey
Gris Perle
Perlgrau
Parel Grijis
Gris Perla

SCHERMI - ARMADI: ANTE, TOPS E FIANCHI DI FINITURA 
SCREENS - CABINETS: DOORS, TOPS AND CLOSING SIDES
CLOISONNETTES - ARMOIRES: PORTES, TOPS ET FLANCS DE FERMETURE
SICHTSCHUTZPANEELE - SCHRÄNKE: TÜREN, PLATTEN UND ABSCHLUSSFLANKEN
SCHERMEN - KASTEN: DEUR, TOP EN ZIJPANELEN
PANTALLAS - ARMARIOS: PUERTAS, PARTES SUPERIORES Y COSTADOS DE CIERRE
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Non solo immagine e rappresen-
tanza; il ricevimento e le attività
operative si integrano felicemente in
un sistema in cui forma e funzione
dialogano in armonia.
Reception, modulata sulle specifi-
che esigenze di ogni realtà, è il 
“biglietto da visita” dell’azienda.

Not only corporate image. 
Reception and operations go 
happily hand in hand in a system in
which shape and function communi-
cate on the same wavelength.
Reception provides a showcase for
your company and adapts to the
specific requirements of every 
setting. 

Image et représentation, mais pas
seulement ; la réception et les 
activités professionnelles s’intègrent
à la perfection dans un système où
forme et fonction dialoguent 
harmonieusement.
La réception, conçue en fonction
des exigences spécifiques de 
chaque espace, est la “carte de vi-
site” de l’entreprise.

Nicht nur Image und Repräsentanz;
der Empfang und die operativen 
Tätigkeiten integrieren sich mit 
Vergnügen in ein System, in dem
Form und Funktion im harmonischen
Dialog miteinander stehen.
Reception, moduliert nach den 
spezifischen Ansprüchen einer
jeden Realität, ist die “Visitenkarte”
des Unternehmens.

Niet enkel image en vertegenwoor-
diging; het onthaal en de operatio-
nele activiteiten worden met succes
geintegreerd in een systeem waar
vorm en functie harmonieus 
communiceren. 
De receptie, gemoduleerd volgens
de specifieke behoeften van iedere
realiteit, is het “visitekaartje” van
het bedrijf. 

No sólo imagen y representación; la
recepción y las actividades 
operativas se integran felizmente en
un sistema en que forma y función
dialogan en armonía. 
Reception, personalizada según las
necesidades específica de cada
realidad, es la "tarjeta de 
presentación" de la empresa. 

Reception
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Reception

I luoghi d’accoglienza sono cambiati
e richiedono elementi d’arredo in
grado di coniugare sapientemente
eleganza, praticità, ergonomia nel
lavoro. Elementi essenziali e lineari
rispondono alle necessità assecon-
dando  lo stile dell’ambiente.

Reception areas have changed and
require furnishing elements that are
able to skilfully combine elegance,
practicality and ergonomics in the
workplace. Essential, linear units
meet this requirement and adapt to
the style of the décor.

Les espaces d’accueil ont changé
et le mobilier doit savoir associer
habilement élégance, utilité pratique
et ergonomie dans le travail. Des
éléments essentiels et linéaires qui
répondent aux besoins tout en 
rehaussant le style des espaces.

Die Orte des Empfangs haben sich
verändert und erfordern Einrichtun-
gselemente, die in der Lage sind,
Eleganz, Praktizität und Ergonomie
in der Arbeit auf geschickte Weise
zu verschmelzen, Essentielle und 
lineare Elemente kommen den 
Anforderungen nach und entspre-
chen dem Stil des Ambientes.

De onthaalruimtes zijn gewijzigd en
vragen inrichtingselementen die 
elegantie, praktisch gebruik en 
ergonomie  op wijze manier kunnen
samenbrengen. Essentiële en 
lineaire elementen beantwoorden
aan de behoeften en volgen de stijl
van de omgeving. 

Los lugares de recepción han cam-
biado y requieren elementos de 
decoración que puedan conjugar
sabiamente elegancia, practicidad,
ergonomía en el trabajo. Elementos
esenciales y lineales responden a
las necesidades, adaptándose al
estilo del ambiente. 
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Reception
Linee rigorose in wengè si acco-
stano ad elementi dal design innova-
tivo in perfetto equilibrio formale.

Rigorous styles in wengè match
with innovatively designed elements
creating a perfect formal balance.

Les lignes sévères en wengé 
s’associent à des éléments au 
design novateur, dessinant un 
équilibre parfait des formes.

Rigorose Linien in Wengé treffen auf
Elemente innovativen Designs – im
perfekten Gleichgewicht der Form.

Rigoureuze lijnen in wengè worden
gecombineerd met innovative 
design-elementen in perfect formeel
evenwicht. 
Líneas rigurosas de wengué se
acompañan con elementos de 
diseño innovador, en un equilibrio
formal perfecto. 



Reception _ 115

Reception

La disponibilità di elementi frontali
consente di risolvere la semplice 
reception. Possibilità di elettrifica-
zione.

The selection of counter fronts
makes it possible to create a com-
pact reception area. The composi-
tion is designed for the passage of
wires.

La disponibilité d’éléments frontaux
permet de créer facilement une ré-
ception.Possibilité d’électrification.

Mit Frontelementen lassen sich ein-
fache Empfangsbereiche gestalten.
Die Möglichkeit zur Elektrifizierung
ist vorhanden.

Met de voorpanelen kan een 
eenvoudige receptiebalie worden 
gecreëerd. Mogelijkheid tot 
elektrificatie.

La disponibilidad de elementos 
frontales permite la realización de
una simple recepción. Posibilidad
de electrificación.
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Da lineari a morbide e sinuose, 
le linee e le forme si trasformano. 
I particolari frontali caratterizzati
dall’originale disegno definiscono
l’elemento a 90°.

The design and shapes change
from linear to smooth to sinuous.
The 90° element is characterised
by the details on the front which 
feature an original design.

Droites ou douces et sinueuses, les
lignes et les formes se transfor-
ment. Les pièces frontales, très
particulières, avec leur dessin origi-
nal, caractérisent l’élément à 90°.

Linien und Formen verwandeln sich
von linear zu weich und geschwun-
gen. Die vom originellen Design 
geprägten vorderseitigen Details
definieren das 90°-Element.

De lijnen en de vormen veranderen,
van lineair naar zacht en golvend,.
De bijzondere kopstukken, geken-
merkt door de originele design, 
bepalen het 90° element.

De lineales a suaves y sinuosas, las
líneas y las formas se transforman.
Los detalles frontales caracteriza-
dos por el diseño original definen el
elemento de 90º. 

Reception
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Reception
Finiture, raccordi a 90° e 45°, il 
particolare piano ribassato che 
permette accesso ai portatori d’-
handicap, sono alcune delle possibi-
lità aggregative del sistema 
Reception.

A range of finishes, 90° and 45°
connecting units and a special 
lowered top that allows access for
the disabled are just a few of the
many possibilities offered by the 
Reception system.

Finitions, raccords à 90° et 45°,
plateau surbaissé offrant une 
meilleure accessibilité aux person-
nes à mobilité réduite, voici 
quelques-unes des possibilités 
d’association proposées par le sy-
stème Reception.

Finish-Ausführungen, Anschlussele-
mente im 90°- und 45°-Winkel, die
spezielle abgesenkte Tischplatte für
behindertengerechten Zugang sind
einige der ergänzenden Möglichkei-
ten des Systems Reception.

Afwerkingen, 90° en 45°-verbindin-
gen, het bijzondere verlaagde vlak
dat mindervalieden toegang 
toestaat, zijn enkele van de 
aggregative mogelijkheden van het
systeem Reception

Los acabados, los racores de 90º y
de 45º, el característico plano 
rebajado que permite el acceso a
las personas discapacitadas, son 
algunos de los posibles valores
agregados del sistema Reception. 
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Reception
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Reception

FRONTALI CURVI
CURVED FRONTS
FAÇADES ARRONDIES
GEBOGENE FRONTPLATTEN
FRONTALEN ROND
FRONTAAL CURVO

AF Alluminio
Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminio

AL Alluminio
Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminio

CI Ciliegio
Cherrywood
Cerisier
Kirsch
Kersen
Cerezo

GP Grigio Perla
Pearl Grey
Gris Perle
Perlgrau
Parel Grijis
Gris Perla

AC Acero
Maple 
Erable
Ahorndekor
Esdoornout
Arce

TOP E FIANCHI
TOP AND SIDES
TOP ET JOEUS
ABDECKPLATTE UND ABSCHLUSSWANGEN
TOPBLADE EN AFSLUITZIJPANELEN
PARTE SUPERIOR Y COSTADOS

W E Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè

RN Rovere Naturale
Oak
Rouvre
Eiche
Eikenhout
Roble Natural

CI Ciliegio
Cherrywood
Cerisier
Kirsch
Kersen
Cerezo

FRONTALI LINEARI
STRAIGHT FRONTS
FAÇADES LINEAIRES
GERADE FRONTPLATTEN
FRONTALEN LINEAIR
FRONTAAL

BL Bianco
White
Blanc
Weiß
Wit
Blanco
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A100 - A90
A90 - A100 propongono un 
minimalismo sempre elegante e mai
freddo; con la vasta 
tipologia di elementi e di finiture si
definiscono spazi di lavoro senza
difficoltà formali. 
I materiali impiegati quali il 
nobilitato, il vetro, i laccati, sono
fondamentali per esprimere 
leggerezza ma solidità, rigore 
ed efficienza. 

A90 - A100 propose an elegant and
warm minimalist effect: with a wide
range of elements and 
finishes work spaces are defined wi-
thout any formal kinds of 
difficulties.  
The materials used such as 
melamine, glass and laquers are
vital to express a light yet solid ef-
fect, rigour and efficiency. 

A90 - A100 propose un 
minimalisme toujours élégant et ja-
mais froid. Grâce à une vaste typo-
logie d’éléments et de 
finitions, les espaces de travail sont
définis sans difficultés de forma-
lisme. Les matériaux employés, tels
que le melamine, le verre, le laque,
sont 
fondamentaux pour exprimer la lé-
gèreté en même temps que la soli-
dité, la rigueur et l’efficacité.

A90 - A100 bietet einen stets 
eleganten und niemals kalten 
Minimalismus. Dank des großen
Sortiments an Elementen und Aus-
führungen können 
Arbeits-räume ohne formale Schwie-
rigkeiten geschaffen 
werden. Die eingesetzten Materia-
lien wie Melamin, Glas, Lackiert stel-
len wesentliche 
Elemente der Leichtig-keit und
gleichzeitiger Solidität, der Strenge
verbunden mit 
Leistungs-fähigkeit dar. 

Het voorstel van A90 - A100 is een
elegant minimalisme; dankzij het
ruime assortiment van 
elementen en afwerkingen 
kunnen zonder  formaliteiten 
werkruimtes gecreëerd worden. 
De gebruikte materialen, 
waaronder melamine, glas en 
gelakt, zijn van fundamenteel 
belang om de combinatie van 
solide kwaliteit met licht gewicht,
van gedegenheid met efficientie tot
uitdrukking te brengen.

A90 - A100 propone un minima-
lismo siempre elegante y nunca frío;
con la amplia gama de 
elementos y de acabados se 
definen espacios de trabajo sin difi-
cultades formales. 
Los materiales utilizados como la
melamina, el vidrio, el lacado, son
fundamentales para 
expresar ligereza y solidez, rigor y
eficiencia.
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A100
La modularità e la disponibilità di
elementi ed accessori  per gli 
armadi consente una ordinata 
archiviazione dei documenti. 

Thanks to the modularity and 
availability of elements and 
accessories for the cabinets, it is
easy to file documents in an 
orderly manner. 

La modularité et la disponibilité
d’éléments et d’accessoires pour
les armoires permettent un 
archivage ordonné des documents.

Die Modulbauweise sowie das 
Angebot an Schrankelementen und
Zubehör ermöglichen eine 
geordnete Dokumentenablage. 

De modulaire opbouw en de 
beschikbaarheid van kastelementen
en –accessoires maken een 
geordende archivering van de 
documenten mogelijk. 

La estructura modular y la 
disponibilidad de elementos y 
accesorios para los armarios 
permiten un archivo ordenado de
los documentos. 
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A90
La modularità e la disponibilità di
elementi ed accessori per gli 
armadi consente una ordinata 
archiviazione dei documenti. 
Disponibilità di armadi con ante a
scorrere.  

Thanks to the modularity and the
availability of elements and 
accessories for cabinets, filing 
documents in an orderly manner is
no problem. The cabinets can also
be equipped with sliding doors. 

La modularité et la disponibilité
d’éléments et d’accessoires pour
les armoires permettent un 
archivage ordonné des documents.
Disponibilité d’armoires avec portes
coulissantes.

Das Baukastensystem und die erhäl-
tlichen Schrankelemente mit en-
tsprechendem Zubehör ermöglichen
Lösungen für die geordnete Doku-
mentenablage. Im Angebot sind
auch Schränke mit Schiebetüren.  

De modulaire opbouw en de 
beschikbaarheid van kastelementen
en –accessoires maken een geor-
dende archivering van de 
documenten mogelijk. Kasten met
schuifdeuren leverbaar. 

La estructura modular y la disponi-
bilidad de elementos y accesorios
para los armarios permite un 
archivo ordenado de los 
documentos. Disponibilidad de 
armarios con puertas corredizas. 
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Vasta gamma di  cassettiere e moduli
di servizio. Di tipo metallico oppure in
legno possono avere, optional, il 
cassettino o la vaschetta in abs con
funzione portacancelleria.  

The range comprises a wide selection
of drawer units and accessory 
modules. In metal or wood, they may
be fit with an optional small drawer or
tray in abs for storing stationery.

Vaste gamme de caissons à tiroirs et
de dessertes métalliques ou en bois,
ils peuvent avoir, en option, le petit 
tiroir ou la boîte en abs pour les 
fournitures de bureau.

Große Auswahl an Schubladenele-men-
ten und Hilfsmodulen aus Metall oder
Holz. Als Extras sind ein 
Materialauszug oder eine ABS-Schale
zur Aufnahme von Schreib-artikeln 
erhältlich.

Ruim assortiment ladenblokken en 
servicemodules. Van metaal of hout,
met als optie een lade of bakje van
abs uitgevoerd als pennenbakje

Amplia gama de cajoneras y módulos
de servicio. De tipo metálico o bien de
madera, pueden tener, opcionalmente,
el cajón o la bandeja de abs con 
función portapapelería. 

* solo A100 - Only A100
seulement A100 - nur für A100
slechts A100 - solament A100

01

02

03

04

05

06
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08 09 12

11

13

A100 - A90 - Cassettiere

07*
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A100 

LA Laccato Alluminio
Aluminium Laquered
Laqué Aluminium
Aluminium Lackiert
Aluminium Gelakt
Laqueado Aluminio

LR Laccato Rosso Bordeaux
Bordeaux Laquered
Laqué Bordeaux
Bordeaux Lackiert
Bordeau Gelakt
Laqueado Burdeos

LB Laccato Bianco
White Laquered
Laqué Blanc
Weiß Lackiert
Wit Gelakt
Laqueado Blanco

L4 Laccato Titanio
Titanio Lacquered
Laqué Titanio
Titanio Lackiert
Titanio Lak
Lacado Titanio

L5 Laccato Oceano
Oceano Lacquered
Laqué Oceano
Oceano Lackiert
Oceano Lak
Lacado Oceano

LF Laccato Verde Natura
Verde Natura Lacquered
Laqué Verde Natura
Verde Natura Lackiert
Verde Natura Lak
Lacado Verde Natura

LQ Laccato Tangerine
Tangerine Lacquered
Laqué Tangerine
Tangerine Lackiert
Tangerine Lak
Lacado Tangerine

LE Laccato Deep Teal
Deep Teal Lacquered
Laqué Deep Teal
Deep Teal Lackiert
Deep Teal Lak
Lacado Deep Teal

LJ Laccato Giallo Gold
Giallo Gold Lacquered
Laqué Giallo Gold
Giallo Gold Lackiert
Giallo Gold Lak
Lacado Giallo Gold

LN Laccato Nero
Black Laquered
Laqué Noir
Schwarzlackiert
Zwart Gelakt
Laqueado Negro

L2 Laccato Tortora
Tortora Lacquered
Laqué Tortora
Tortora Lackiert
Tortora Lak
Lacado Tortora

L3 Laccato Nebbia
Fog Lacquered
Laqué Brouillard
Nebel Lackiert
Mist Lak
Lacado Niebla

STRUTTURA
STRUCTURE
COQUE
KORPUSSE
STRUCTUUR
ESTRUCTURA

AM Alluminio
Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminio

TOP, FIANCHI DI 
CHIUSURA E ANTE
TOP, CLOSING 
SIDES AND DOORS
TOP, FLANCS DE 
FERMETURE ET PORTES
PLATTEN, ABSCHLUSSFLANKEN
UND TÜREN
TOP, ZIJPANELEN EN 
DEUREN
PARTE SUPERIORES, COSTADOS
DE CIERRE Y PUERTAS

BM Bianco
White
Blanc
Weiß
Wit
Blanco

AL Legno o Laccato
Wooden or laquered structure
Coque en bois ou laqué
Korpusse Holz oder Lackiert
Structuur hout of Gelakt
Estructura madera o lacado

CL Ciliegio
Cherry
Cerisier
Kirschbaum
Kersenhout
Cerezo

PT Mogano T. Palissandro
Mahogany Palisander
Acajou T. Palissandre
Mahogoni T. Palisander
Mahoniehout T. Palissander
Caoba pintada palisandro

CT Cristallo Satinato
Satin Glass
Verre Satine
Mattier Glas
Kristal Gesatineerd
Cristal Satinado

CI Ciliegio
Cherrywood
Cerisier
Kirsch
Kersen
Cerezo

GP Grigio Perla
Pearl Grey
Gris Perle
Perlgrau
Parel Grijis
Gris Perla

AC Acero
Maple 
Erable
Ahorndekor
Esdoornout
Arce

WE Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè

RN Rovere Naturale
Oak
Rouvre
Eiche
Eikenhout
Roble Natural

BL Bianco
White
Blanc
Weiß
Wit
Blanco



CI Ciliegio
Cherrywood
Cerisier
Kirsch
Kersen
Cerezo

GP Grigio Perla
Pearl Grey
Gris Perle
Perlgrau
Parel Grijis
Gris Perla

AC Acero
Maple 
Erable
Ahorndekor
Esdoornout
Arce

WE Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè

RN Rovere Naturale
Oak
Rouvre
Eiche
Eikenhout
Roble Natural

BL Bianco
White
Blanc
Weiß
Wit
Blanco

LA Laccato Alluminio
Aluminium Laquered
Laqué Aluminium
Aluminium Lackiert
Aluminium Gelakt
Laqueado Aluminio

LR Laccato Rosso Bordeaux
Bordeaux Laquered
Laqué Bordeaux
Bordeaux Lackiert
Bordeau Gelakt
Laqueado Burdeos

LB Laccato Bianco
White Laquered
Laqué Blanc
Weiß Lackiert
Wit Gelakt
Laqueado Blanco

L4 Laccato Titanio
Titanio Lacquered
Laqué Titanio
Titanio Lackiert
Titanio Lak
Lacado Titanio

L5 Laccato Oceano
Oceano Lacquered
Laqué Oceano
Oceano Lackiert
Oceano Lak
Lacado Oceano

LF Laccato Verde Natura
Verde Natura Lacquered
Laqué Verde Natura
Verde Natura Lackiert
Verde Natura Lak
Lacado Verde Natura

LQ Laccato Tangerine
Tangerine Lacquered
Laqué Tangerine
Tangerine Lackiert
Tangerine Lak
Lacado Tangerine

LE Laccato Deep Teal
Deep Teal Lacquered
Laqué Deep Teal
Deep Teal Lackiert
Deep Teal Lak
Lacado Deep Teal

LJ Laccato Giallo Gold
Giallo Gold Lacquered
Laqué Giallo Gold
Giallo Gold Lackiert
Giallo Gold Lak
Lacado Giallo Gold

LN Laccato Nero
Black Laquered
Laqué Noir
Schwarzlackiert
Zwart Gelakt
Laqueado Negro

L2 Laccato Tortora
Tortora Lacquered
Laqué Tortora
Tortora Lackiert
Tortora Lak
Lacado Tortora

L3 Laccato Nebbia
Fog Lacquered
Laqué Brouillard
Nebel Lackiert
Mist Lak
Lacado Niebla

TOP, FIANCHI DI 
CHIUSURA E ANTE
TOP, CLOSING 
SIDES AND DOORS
TOP, FLANCS DE 
FERMETURE ET PORTES
PLATTEN, ABSCHLUSSFLANKEN
UND TÜREN
TOP, ZIJPANELEN EN 
DEUREN
PARTE SUPERIORES, COSTADOS
DE CIERRE Y PUERTAS

VG Vetro grigio 
Grey glass
Verre gris
GrauesGlas
Grijs glas
Vidrio gris

A90

Particolari tecnici, estetici, finiture o altro possono essere modificati senza preavviso. 
Product technical and aesthetic details, finishes or other characteristics are subject to change without prior notice.
Les détails techniques, esthétiques, les finitions ou autres caractéristiques peuvent être modifiés sans préavis.
Technische und ästhetische Details, Finish-Bearbeitungen oder sonstige Eigenschaften können ohne Vorankündigung abgeändert werden.
Technische of esthetische details, afwerkingen of andere aspecten kunnen zonder voorafgaande verwittiging gewijzigd worden.
Detalles técnicos, estéticos, acabados u otras características se pueden modificar sin aviso previo.
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STRUTTURA
STRUCTURE
COQUE
KORPUSSE
STRUCTUUR
ESTRUCTURA

CI Ciliegio
Cherrywood
Cerisier
Kirsch
Kersen
Cerezo

GP Grigio Perla
Pearl Grey
Gris Perle
Perlgrau
Parel Grijis
Gris Perla

AC Acero
Maple 
Erable
Ahorndekor
Esdoornout
Arce

WE Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè

RN Rovere Naturale
Oak
Rouvre
Eiche
Eikenhout
Roble Natural

BL Bianco
White
Blanc
Weiß
Wit
Blanco


